
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH
SIZING DIE, 300 AAC BLACKOUT

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Full
Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button which
helps keep case necks concentric during the neck expanding operation. It's
positioned higher in the neck area than most other dies. This provides support
and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is withdrawn
from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH SIZING DIE, 300 AAC BLACKOUT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012798
Mfr. No.: 005545
Cartridge: 300 AAC Blackout
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 757253996337

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Forster Full Length Sizing
Dies

Einleitung
Danke, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Dies entschieden hast. Diese Matrizen sind darauf ausgelegt,
dir hochwertige Wiederladefähigkeiten für die Patrone 300 AAC Blackout zu bieten. Um deine Sicherheit und den
erfolgreichen Betrieb dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in
diesem Dokument sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Forster Full Length Sizing Dies immer gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladeausrüstung vertraut bist, bevor du sie benutzt.
Halte die Matrizen und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Matrizen auf Abnutzungs oder Beschädigungszeichen. Verwende keine
beschädigten Matrizen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit Wiederladematerialien.
Sei dir der gesetzlichen Vorschriften zum Wiederladen in deinem Gebiet bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du die richtige KaliberMatrize für deine spezifische Patrone verwendest.
Überprüfe immer, dass die Matrize sicher in der Wiederladepresse montiert ist, bevor du sie verwendest.
Vermeide es, die Matrize zu fest anzuziehen, da dies Schäden oder Fehlstellungen verursachen kann.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf vorsichtig, um Schäden am Hals während des Aufweitens zu
vermeiden.
Versuche nicht, die Matrizen selbst zu modifizieren oder zu reparieren. Kontaktiere den Hersteller bei
Problemen.
Halte die Arbeitsbereiche sauber und frei von Unordnung, um das Risiko von Unfällen zu verringern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du
mit der Installation beginnst.
Entferne alle vorhandenen Matrizen aus der Presse.
Setze die Forster Full Length Sizing Die in die Presse ein und ziehe sie sicher mit dem Forster Cross
Bolt Die Locking Ring fest.
Überprüfe, ob die Matrize korrekt mit der Presse ausgerichtet ist.

Verwendung:

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Schäden überprüfst.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Tiefe gemäß den Wiederladevorgaben für die 300 AAC Blackout
ein.
Setze eine Hülse in den Hülsenhalter ein und hebe den Kolben an, um die Matrize zu aktivieren.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf, um den Hals der Hülse zu erweitern. Stelle sicher, dass er
korrekt für die Konzentrizität positioniert ist.
Ziehe die Hülse aus der Matrize und überprüfe sie auf ordnungsgemäße Größenanpassung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Wiederladematritzen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Matrizen nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für die richtigen
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Wiederladematerialien, einschließlich verbrauchter Zündhütchen und Pulver, sicher
und gemäß den örtlichen Gesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der Forster Full Length Sizing Dies beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der offiziellen ForsterWebsite angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit deinen Forster Full Length Sizing Dies genießen. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle
und halte dich an bewährte Praktiken, um die Langlebigkeit deiner Ausrüstung und die Sicherheit deiner
Wiederladeaktivitäten zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Forster Full Length Sizing
Dies

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies. These dies are designed to provide you with highquality
reloading capabilities for the 300 AAC Blackout cartridge. To ensure your safety and the successful operation of this
product, please read and follow the safety guidelines and instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always use the Forster Full Length Sizing Dies in accordance with the manufacturer's recommendations.
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before use.
Keep the dies and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your dies for signs of wear or damage. Do not use damaged dies.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when handling
reloading materials.
Be aware of the legal regulations regarding reloading in your area.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct caliber die for your specific cartridge.
Always check that the die is securely mounted in the reloading press before use.
Avoid overtightening the die, as this can cause damage or misalignment.
Use the EZ Out Expander button carefully to prevent neck damage during the expanding operation.
Do not attempt to modify or repair the dies yourself. Contact the manufacturer for any issues.
Keep work areas clean and free from clutter to reduce the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing dies from the press.
Insert the Forster Full Length Sizing Die into the press and tighten it securely using the Forster Cross
Bolt Die Locking Ring.
Check that the die is aligned correctly with the press.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for damage.
Set the die to the desired depth according to the reloading specifications for the 300 AAC Blackout.
Insert a case into the shell holder and raise the ram to engage the die.
Use the EZ Out Expander button to expand the neck of the case. Ensure it is positioned correctly for
concentricity.
Withdraw the case from the die and inspect it for proper sizing.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reloading dies according to local regulations.
Do not throw dies in regular household waste. Contact local waste management for proper disposal methods.
Ensure that all reloading materials, including spent primers and powder, are disposed of safely and in
accordance with local laws.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the Forster Full Length Sizing Dies, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or on the official Forster website.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy a safe and effective reloading experience with
your Forster Full Length Sizing Dies. Always prioritize safety and adhere to best practices to ensure the longevity of
your equipment and the safety of your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Tamaño Completo Forster

Introducción
Gracias por elegir los Dies de Tamaño Completo Forster. Estos dies están diseñados para proporcionarte
capacidades de recarga de alta calidad para el cartucho 300 AAC Blackout. Para garantizar tu seguridad y el
funcionamiento exitoso de este producto, por favor lee y sigue las pautas de seguridad e instrucciones que se
detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los Dies de Tamaño Completo Forster de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu equipo de recarga antes de usarlo.
Mantén los dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tus dies en busca de signos de desgaste o daño. No utilices dies dañados.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manipular materiales de recarga.
Infórmate sobre las regulaciones legales relacionadas con la recarga en tu área.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar utilizando el die de calibre correcto para tu cartucho específico.
Siempre verifica que el die esté montado de forma segura en la prensa de recarga antes de usarlo.
Evita apretar en exceso el die, ya que esto puede causar daño o desalineación.
Usa el botón EZ Out Expander con cuidado para evitar daños en el cuello durante la operación de expansión.
No intentes modificar o reparar los dies tú mismo. Contacta al fabricante para cualquier problema.
Mantén las áreas de trabajo limpias y libres de desorden para reducir el riesgo de accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de la instalación.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Inserta el Die de Tamaño Completo Forster en la prensa y apriétalo de forma segura utilizando el Anillo
de Bloqueo Forster Cross Bolt.
Verifica que el die esté alineado correctamente con la prensa.

Uso:

Prepara tus casquillos limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Ajusta el die a la profundidad deseada de acuerdo con las especificaciones de recarga para el 300
AAC Blackout.
Inserta un casquillo en el soporte de casquillos y eleva el vástago para activar el die.
Usa el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo. Asegúrate de que esté
posicionado correctamente para la concéntricidad.
Retira el casquillo del die e inspecciónalo para verificar el tamaño adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los dies en la basura doméstica regular. Contacta a la gestión de residuos local para conocer los
métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los materiales de recarga, incluidos los cebadores y pólvora gastados, se eliminen de
manera segura y de acuerdo con las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o asistencia relacionada con los Dies de Tamaño Completo Forster, por favor consulta la
información de contacto del fabricante que se proporciona en el empaque del producto o en el sitio web oficial de
Forster.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, podrás disfrutar de una experiencia de recarga segura y
efectiva con tus Dies de Tamaño Completo Forster. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las mejores
prácticas para asegurar la longevidad de tu equipo y la seguridad de tus actividades de recarga.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Dimensionnement
Intégral Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement intégral Forster. Ces dies sont conçus pour vous fournir des
capacités de rechargement de haute qualité pour la cartouche 300 AAC Blackout. Pour garantir votre sécurité et le
bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce
document.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les dies de dimensionnement intégral Forster conformément aux recommandations du
fabricant.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre équipement de rechargement avant de l'utiliser.
Gardez les dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement vos dies pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne pas utiliser de dies
endommagés.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation de matériaux de rechargement.
Soyez conscient des réglementations légales concernant le rechargement dans votre région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'utiliser le die de calibre correct pour votre cartouche spécifique.
Vérifiez toujours que le die est solidement monté dans la presse de rechargement avant de l'utiliser.
Évitez de trop serrer le die, car cela peut causer des dommages ou un désalignement.
Utilisez le bouton d'expansion EZ Out avec précaution pour éviter d'endommager le col lors de l'opération
d'expansion.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer les dies vousmême. Contactez le fabricant pour tout problème.
Gardez les zones de travail propres et dégagées pour réduire le risque d'accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et débranchée avant l'installation.
Retirez tous les dies existants de la presse.
Insérez le die de dimensionnement intégral Forster dans la presse et serrezle solidement à l'aide de
l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die.
Vérifiez que le die est correctement aligné avec la presse.

Utilisation :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels dommages.
Réglez le die à la profondeur souhaitée selon les spécifications de rechargement pour le 300 AAC
Blackout.
Insérez une douille dans le portedouille et soulevez le vérin pour engager le die.
Utilisez le bouton d'expansion EZ Out pour élargir le col de la douille. Assurezvous qu'il est
correctement positionné pour la concentricité.
Retirez la douille du die et inspectezla pour un dimensionnement approprié.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout die de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez la gestion des déchets locale pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tous les matériaux de rechargement, y compris les amorces et la poudre usées, sont
éliminés en toute sécurité et conformément aux lois locales.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez profiter d'une expérience de rechargement
sûre et efficace avec vos dies de dimensionnement intégral Forster. Priorisez toujours la sécurité et respectez les
meilleures pratiques pour garantir la longévité de votre équipement et la sécurité de vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di Ricarica
Forster Full Length Sizing

Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing. Questi dies sono progettati per offrirti capacità di
ricarica di alta qualità per la cartuccia 300 AAC Blackout. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni riportate in questo
documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre i Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing in conformità con le raccomandazioni del
produttore.
Assicurati di essere familiarizzato con il funzionamento della tua attrezzatura di ricarica prima dell'uso.
Tieni i dies e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i tuoi dies per segni di usura o danni. Non utilizzare dies danneggiati.
Usa adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi
i materiali di ricarica.
Sii consapevole delle normative legali riguardanti la ricarica nella tua area.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare il die della calibro corretto per la tua cartuccia specifica.
Controlla sempre che il die sia montato saldamente nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Evita di stringere eccessivamente il die, poiché ciò può causare danni o disallineamenti.
Usa il pulsante EZ Out Expander con attenzione per prevenire danni al collo durante l'operazione di
espansione.
Non tentare di modificare o riparare i dies da solo. Contatta il produttore per eventuali problemi.
Mantieni le aree di lavoro pulite e libere da ingombri per ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Rimuovi eventuali dies esistenti dalla pressa.
Inserisci il Die di Ricarica Forster Full Length Sizing nella pressa e stringilo saldamente utilizzando
l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt.
Controlla che il die sia allineato correttamente con la pressa.

Uso:

Prepara i tuoi bossoli pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Imposta il die alla profondità desiderata secondo le specifiche di ricarica per il 300 AAC Blackout.
Inserisci un bossolo nel portabossolo e solleva il pistone per far ingaggiare il die.
Usa il pulsante EZ Out Expander per espandere il collo del bossolo. Assicurati che sia posizionato
correttamente per la concentricità.
Ritira il bossolo dal die e ispezionalo per verificarne il corretto dimensionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies di ricarica danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non gettare i dies nei rifiuti domestici regolari. Contatta la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento
appropriati.
Assicurati che tutti i materiali di ricarica, inclusi i primer e la polvere usati, siano smaltiti in modo sicuro e in
conformità con le leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o assistenza riguardante i Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o sul sito ufficiale di Forster.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi godere di un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con
i tuoi Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle migliori pratiche per
garantire la longevità della tua attrezzatura e la sicurezza delle tue attività di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do Pełnego
Rozmiaru Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładów do Pełnego Rozmiaru Forster. Te wkłady zostały zaprojektowane, aby zapewnić
wysoką jakość ponownego ładowania dla naboju 300 AAC Blackout. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa
oraz instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Wkładów do Pełnego Rozmiaru Forster zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że znasz obsługę swojego sprzętu do ponownego ładowania przed użyciem.
Trzymaj wkłady oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania z dala od dzieci i nieautoryzowanych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj swoje wkłady pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych
wkładów.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic,
podczas obsługi materiałów do ponownego ładowania.
Bądź świadomy przepisów prawnych dotyczących ponownego ładowania w swoim rejonie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz wkładu o odpowiednim kalibrze do swojego konkretnego naboju.
Zawsze sprawdzaj, czy wkład jest pewnie zamocowany w prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania wkładu, ponieważ może to spowodować uszkodzenia lub niewłaściwe
ustawienie.
Używaj przycisku EZ Out Expander ostrożnie, aby zapobiec uszkodzeniu szyjki podczas operacji
rozszerzania.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wkładów samodzielnie. Skontaktuj się z producentem w przypadku
jakichkolwiek problemów.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zmniejszyć ryzyko wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące wkłady z prasy.
Włóż Wkład do Pełnego Rozmiaru Forster do prasy i mocno go dokręć, używając pierścienia
blokującego Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Sprawdź, czy wkład jest prawidłowo wyrównany z prasą.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Ustaw wkład na pożądaną głębokość zgodnie z wymaganiami ponownego ładowania dla naboju 300
AAC Blackout.
Włóż łuskę do uchwytu i podnieś ramie, aby zaangażować wkład.
Użyj przycisku EZ Out Expander, aby rozszerzyć szyjkę łuski. Upewnij się, że jest prawidłowo
ustawiony dla koncentryczności.
Wyciągnij łuskę z wkładu i sprawdź jej prawidłowe wymiarowanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wkłady do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wkładów do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały do ponownego ładowania, w tym zużyte spłonki i proch, są utylizowane w
sposób bezpieczny i zgodny z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeb związanych z Wkładami do Pełnego Rozmiaru Forster, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej
stronie internetowej Forster.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz cieszyć się bezpiecznym i skutecznym
procesem ponownego ładowania z Wkładami do Pełnego Rozmiaru Forster. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
stosuj się do najlepszych praktyk, aby zapewnić długowieczność swojego sprzętu oraz bezpieczeństwo swoich
działań związanych z ponownym ładowaniem.
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Turvallisuusohjeet Forster Full Length Sizing Diesille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Full Length Sizing Diesit. Nämä diesit on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista
latauskykyä 300 AAC Blackout patruunalle. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen onnistuneen käytön, lue ja
noudata tämän asiakirjan sisältämiä turvallisuusohjeita ja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina Forster Full Length Sizing Diesiä valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että tunnet latauslaitteesi toiminnan ennen käyttöä.
Pidä diesit ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti diesisi kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita diesejä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
latausmateriaaleja.
Ole tietoinen alueesi latauslainsäädännöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperidiesiä tietylle patruunallesi.
Tarkista aina, että die on tukevasti kiinnitetty latausprässiin ennen käyttöä.
Vältä die:n liiallista kiristämistä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vääristymistä.
Käytä EZ Out Expander painiketta varovasti estääksesi kaulan vaurioitumisen laajennusprosessin aikana.
Älä yritä muuttaa tai korjata diesiä itse. Ota yhteyttä valmistajaan mahdollisissa ongelmissa.
Pidä työskentelyalueet puhtaina ja järjestettyinä onnettomuusriskin vähentämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latausprässäsi on sammutettu ja irrotettu ennen asennusta.
Poista kaikki olemassa olevat diesit prässistä.
Aseta Forster Full Length Sizing Die prässiin ja kiristä se tukevasti käyttämällä Forster Cross Bolt Die
Locking Ring renkaita.
Tarkista, että die on oikein kohdistettu prässiin.

Käyttö:

Valmistele tapauksesi puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Aseta die haluttuun syvyyteen 300 AAC Blackout latausmääritysten mukaan.
Aseta tapaus kuoretukkiin ja nosta rammi aktivoidaksesi die:n.
Käytä EZ Out Expander painiketta laajentaaksesi tapauksen kaulaa. Varmista, että se on oikein
sijoitettu keskeisyyden varmistamiseksi.
Vedä tapaus pois die:stä ja tarkista sen oikea koko.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latausdieseet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä diesejä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki latausmateriaalit, mukaan lukien käytetyt sytyttimet ja ruuti, hävitetään turvallisesti ja
paikallisten lakien mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua Forster Full Length Sizing Diesien kanssa, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai virallisella Forsterverkkosivustolla.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta latauskokemuksesta Forster
Full Length Sizing Diesiesi kanssa. Aina turvallisuus etusijalla ja noudata parhaita käytäntöjä varmistaaksesi
laitteidesi pitkäikäisyyden ja lataustoimintojesi turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för Forster Full Length Sizing
Dies

Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Dies. Dessa dies är utformade för att ge dig högkvalitativa
omladdningsmöjligheter för patronen 300 AAC Blackout. För att säkerställa din säkerhet och en framgångsrik
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta
dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Forster Full Length Sizing Dies i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Se till att du är bekant med driften av din omladdningsutrustning innan användning.
Håll dies och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dina dies för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadade dies.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsmaterial.
Var medveten om de lagliga regleringarna kring omladdning i ditt område.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt kaliber die för din specifika patron.
Kontrollera alltid att die är ordentligt monterad i omladdningspressen innan användning.
Undvik att dra åt die för hårt, eftersom detta kan orsaka skador eller feljustering.
Använd EZ Out Expanderknappen försiktigt för att förhindra nackskador under expanderingsoperationen.
Försök inte att modifiera eller reparera dies själv. Kontakta tillverkaren för eventuella problem.
Håll arbetsytor rena och fria från skräp för att minska risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad innan installation.
Ta bort eventuella befintliga dies från pressen.
Sätt in Forster Full Length Sizing Die i pressen och dra åt den ordentligt med Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Kontrollera att die är korrekt justerad med pressen.

Användning:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Ställ in die på önskad djup enligt omladdningsspecifikationerna för 300 AAC Blackout.
Sätt in en hylsa i hylshållaren och höj ramen för att engagera die.
Använd EZ Out Expanderknappen för att expandera hylsans nacke. Se till att den är korrekt
positionerad för koncentriskhet.
Dra ut hylsan från die och inspektera den för korrekt sizing.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningsdies enligt lokala föreskrifter.
Släng inte dies i vanligt hushållsavfall. Kontakta lokal avfallshantering för korrekta kasseringmetoder.
Se till att allt omladdningsmaterial, inklusive använda tändhattar och krut, kasseras säkert och i enlighet med
lokala lagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller hjälp angående Forster Full Length Sizing Dies, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på den officiella Forsterwebbplatsen.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du njuta av en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med dina Forster Full Length Sizing Dies. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis för att
säkerställa utrustningens livslängd och säkerheten för dina omladdningsaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro Forster Full Length Sizing
Dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Full Length Sizing Dies. Tyto matrice jsou navrženy tak, aby vám poskytly
vysokou kvalitu při přebíjení nábojů pro .300 AAC Blackout. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a úspěšná operace
tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte Forster Full Length Sizing Dies v souladu s doporučeními výrobce.
Ujistěte se, že rozumíte obsluze vašeho přebíjecího zařízení před použitím.
Držte matrice a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte matrice na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené matrice.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s
materiály pro přebíjení.
Buďte si vědomi právních předpisů týkajících se přebíjení ve vaší oblasti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správnou matrici pro váš konkrétní náboj.
Vždy zkontrolujte, že je matrice bezpečně upevněna v přebíjecím lisu před použitím.
Vyhněte se přílišnému utažení matrice, protože to může způsobit poškození nebo nesprávné zarovnání.
Používejte EZ Out Expander button opatrně, abyste zabránili poškození krčku během operace rozšiřování.
Nepokoušejte se matrice upravovat nebo opravovat sami. Kontaktujte výrobce v případě jakýchkoli problémů.
Udržujte pracovní plochy čisté a bez nepořádku, aby se snížilo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je váš přebíjecí lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě před instalací.
Odstraňte všechny stávající matrice z lisu.
Vložte Forster Full Length Sizing Die do lisu a pevně ji utáhněte pomocí Forster Cross Bolt Die Locking
Ring.
Zkontrolujte, že je matrice správně zarovnána s lisem.

Použití:

Připravte své náboje tím, že je vyčistíte a zkontrolujete na poškození.
Nastavte matrici na požadovanou hloubku podle specifikací pro přebíjení pro .300 AAC Blackout.
Vložte náboj do držáku a zvedněte rameno, aby se matrice zapojila.
Použijte EZ Out Expander button k rozšíření krčku náboje. Ujistěte se, že je správně umístěn pro
soustřednost.
Vyjměte náboj z matrice a zkontrolujte, zda je správně naformátován.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované přebíjecí matrice podle místních předpisů.
Nepokládejte matrice do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní správu odpadu pro správné metody
likvidace.
Ujistěte se, že všechny materiály pro přebíjení, včetně použitých zápalek a prachu, jsou likvidovány bezpečně
a v souladu s místními zákony.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo pomoc týkající se Forster Full Length Sizing Dies, prosím, odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené v obalu produktu nebo na oficiálních stránkách Forster.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete mít bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení s vašimi
Forster Full Length Sizing Dies. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte osvědčené postupy, abyste zajistili
dlouhou životnost vašeho vybavení a bezpečnost vašich přebíjecích aktivit.


